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Zmluva o spolupráci 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

(ďalej len „zmluva“) 
 
Obchodné meno:  Slovenská volejbalová federácia  
Sídlo:    Kalinčiakova 14083/33, 831 04 Bratislava – Nové Mesto  
Zastúpená:    Mgr. Marek Rojko, prezident     
IČO:    00688819  
DIČ:    2020898946 
Zapísaná v Registri mimovládnych neziskových organizácií MV SR, registračné číslo: VVS/1-
909/90-9  
Bankové spojenie:  VÚB, a.s. 
IBAN:    SK49 0200 0000 0000 0973 3112  
(ďalej len „Organizátor“) 
 
a 
 
Obchodné meno: Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s. 
Sídlo:   Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava – mestská časť Petržalka 
Zastúpená:  Ing. Richard Strapko, predseda predstavenstva  
                                 Ing. Ľubomír Kováčik, člen predstavenstva 

IČO:                   35 937 874 
DIČ:   2022027040 
IČ DPH:   SK 2022027040 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka č. 3602/B 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN:   SK47 8180 0000 0070 0018 2424  
(ďalej len „VšZP“) 
 
(Organizátor a VšZP spolu ďalej ako „zmluvné strany“) 
 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy  

 
1. Organizátor je usporiadateľom podujatia „Festival mládeže SVF“, ktoré sa uskutoční dňa 

3.6.2023 v Demänovej na futbalovom ihrisku ŠK Demänová a dňa 17.6.2023 v Nitre na 
futbalovom ihrisku ČFK Nitra na Dolnočermánskej ulici (ďalej len „podujatia“). 

2. VšZP má záujem si v dohodnutom čase a na dohodnutom mieste, na ktorých sa budú 
podujatia konať podnajať priestor (časť nehnuteľnosti) za účelom prezentácie svojej 
činnosti, s čím Organizátor súhlasí.  

3. Predmetom tejto zmluvy je podnájom časti nehnuteľnosti (priestoru) na podujatiach zo 
strany Organizátora pre potreby VšZP. Organizátor sa zaväzuje podnajať VšZP na 
každom z podujatí prezentačný priestor o veľkosti 3x2m2 za účelom postavenia 
prezentačného stanu (ďalej len „predmet zmluvy“). Organizátor doručí VšZP situačný 
nákres nehnuteľnosti špecifikovanej uvedením parcelného čísla a katastrálneho územia s 
vyznačením podnajatého prezentačného priestoru najneskôr 5 pracovných dní pred 
konaním príslušného podujatia. 

4. Organizátor podpisom tejto zmluvy prehlasuje, že má právo podnajať VšZP priestor na 
konanom podujatí v zmysle tejto zmluvy.  

 
Článok II. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. Organizátor sa zaväzuje počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy v rámci odplatne 
poskytnutého podnájmu priestoru v zmysle článku I. tejto zmluvy zároveň bezodplatne:  
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a) umožniť VšZP prezentovať na podujatí svoju činnosť vrátane umiestnenia informačných 
materiálov a loga VšZP,  

b) umiestniť 2 ks beach flags s logom VšZP v rámci každého podujatia. 
2. VšZP sa zaväzuje počas platnosti a účinnosti zmluvy: 

a) podnajatý priestor užívať za účelom prezentácie VšZP a jej činností, pričom je VšZP 
 oprávnená v priestore umiestniť svoj prezentačný materiál a aktívne vykonávať svoju 
 prezentáciu, 
b) poskytnúť Organizátorovi kompletné informačné a prezentačné materiály VšZP – 
 letáky, brožúry, informačné predmety, bannery, beach flags, newsletters, a to 
 v zmysle čl. II. ods. 1 zmluvy.  

 
Článok III. 

Platobné podmienky 
 
1. Celková cena za splnenie predmetu zmluvy podľa článku I. tejto zmluvy je stanovená 

dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov vo výške: 2 000,00  eur (slovom: dvetisíc eur). Organizátor nie je 
platcom DPH. 

2. VšZP celkovú cenu uvedenú v bode 1. tohto článku zmluvy uhradí Organizátorovi na 
základe faktúry vystavenej Organizátorom. Organizátor je oprávnený vystaviť faktúry za 
splnenie predmetu zmluvy po uskutočnení posledného podujatia, najneskôr však do 5. 
pracovného dňa nasledujúceho mesiaca, kedy sa posledné podujatie uskutočnilo.  

3. Faktúru doručí Organizátor v elektronickej podobe na e-mailovú adresu: 
fakturyPC@vszp.sk. Faktúra doručovaná prostredníctvom e-mailu sa považuje za doručenú 
nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní na e-mailovú adresu kontaktnej osobe. Splatnosť 
faktúry je 21 dní odo dňa jej preukázateľného doručenia do VšZP.  

4. Ak faktúra nebude spĺňať zákonom stanovené náležitosti alebo nebude vystavená v súlade 
s touto zmluvou, má VšZP právo ju e-mailom vrátiť na zmenu a doplnenie s tým, že 
k uvedenému dňu prestane plynúť lehota splatnosti pôvodnej faktúry a nová lehota začne 
plynúť odo dňa doručenia opravenej, resp. doplnenej faktúry VšZP. 

 
Článok IV. 

Osobitné ustanovenia 
 

Zmluvné strany sa dohodli, že počas účinnosti tejto zmluvy Organizátor nebude 
spolupracovať na podujatiach s inými zdravotnými poisťovňami. 

 
Článok V. 

Osobitné protikorupčné ustanovenia  
 

1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti 
s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by 
zmluvné strany alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné 
protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na 
neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným 
činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym 
osobám verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy. 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť 
žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej 
zmluvnej strany, a rovnako neprijmú, ani sa nezaviažu prijať od žiadneho zamestnanca, 
zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany žiadny dar, ani inú 
výhodu, či už peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením 
tejto zmluvy v rozpore s Etickým kódexom VšZP. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si 
budú vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, 
uzatváraní alebo pri plnení tejto zmluvy. 
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4. V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo 
plnením tejto zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v 
rozpore s týmto článkom zmluvy, môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať apolitickosť vo vzájomnom postupe pri uzatváraní 
zmluvy a základné morálne a etické hodnoty ustanovené v obsahu Etického kódexu 
VšZP. V prípade nedodržiavania apolitických hodnôt a stanovených morálnych a etických 
hodnôt je zmluvná strana oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť.  

 
Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 26.7.2023. Táto zmluva nadobúda platnosť 
dňom jej podpísania zástupcami obidvoch zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

2. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán, alebo 
písomnou výpoveďou VšZP, a to i bez udania dôvodu. V prípade výpovede sa táto zmluva 
ukončuje momentom doručenia písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.  

3. Ktorákoľvek zo zmluvných strán môže odstúpiť od tejto zmluvy, a to v prípade 
podstatného porušenia zmluvy druhou zmluvnou stranou. Za podstatné porušenie sa 
rozumie porušenie povinností uvedených v článku II., čl. III. a článku IV. tejto zmluvy za 
predpokladu, že zmluvná strana, ktorá porušila svoju povinnosť, neodstráni tento stav ani 
napriek predchádzajúcej písomnej výzve druhej zmluvnej strany v dodatočnej lehote ňou 
určenej. 

4. VšZP je oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak bol Organizátorovi uložený jeden, alebo 
viacero trestov, uvedených v § 10 zák. č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti 
právnických osôb. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia odstúpenia 
Organizátorovi, alebo k inému termínu, ktorý VšZP v odstúpení uvedie.  

5. Organizátor prehlasuje, že je oprávnený prezentačný priestor na podujatí poskytnúť 
a zodpovedá za škodu, ktorá vznikne, ak sa preukáže, že toto prehlásenie je nepravdivé. 

6. VšZP je oprávnená odstúpiť od zmluvy i v prípade, ak sa Organizátor stane dlžníkom 
poistného na zdravotné poistenie VšZP. V tomto prípade zmluva zaniká dňom doručenia 
oznámenia  o odstúpení od zmluvy Organizátorovi. 

7. Zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť len formou písomných dodatkov podpísaných 
obidvomi zmluvnými stranami. 

8. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
jednom vyhotovení.  

9. Organizátor nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto 
zmluvy na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu VšZP. Právny úkon, 
ktorým budú práva a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude neplatný. 

10. V prípade, ak sa podujatie z akýchkoľvek dôvodov neuskutoční, tak sa táto zmluva bez 
potreby vykonania akéhokoľvek právneho úkonu automaticky ukončuje, a to s účinnosťou 
ku dňu zrušenia podujatia. Zmluvné strany si vyrovnajú dovtedy poskytnuté plnenia.  

11. VšZP je oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak bol prevádzkovateľovi uložený jeden, alebo 
viacero trestov, uvedených v § 10 zák. č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti 
právnických osôb. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia odstúpenia 
prevádzkovateľovi, alebo k inému termínu, ktorý VšZP v odstúpení uvedie.  

12. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa tejto zmluvy sa doručujú osobne, poštou 
alebo e-mailom. Písomnosti doručované poštou sa doručujú na adresu sídla zmluvných 
strán uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Písomnosti doručované osobne sa považujú za 
doručené v deň ich prevzatia, alebo dňom kedy adresát odoprel prevziať zásielku. 
Písomnosti doručované poštou sa považujú za doručené v deň prevzatia zásielky 
adresátom, alebo v deň keď sa zásielka vrátila odosielateľovi späť ako nedoručená, aj 
keď sa o nej adresát nedozvedel. Písomnosti doručované prostredníctvom e-mailu sa 
považujú za doručené nasledujúci pracovný deň po ich odoslaní na e-mailovú adresu 
kontaktných osôb. Na doručovanie písomností týkajúcich sa vzniku, zmeny alebo zániku 
zmluvy, akéhokoľvek porušenia zmluvy, sa nepoužije e-mail. 
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13. Písomnosti a komunikácia medzi zmluvnými stranami týkajúca sa tejto zmluvy bude 
prebiehať v slovenskom jazyku, vrátane vystavovania účtovných dokladov a ich príloh, 
pričom všetky oznámenia s právnym alebo zmluvným účinkom sa budú písať v 
slovenskom jazyku a posielať druhej zmluvnej strane na jej adresu uvedenú v záhlaví tejto 
zmluvy, na jej dodatočne písomne oznámenú adresu alebo na adresu evidovanú 
v Obchodnom alebo inom registri. 

14. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, určite 
a zrozumiteľne, nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, 
zmluvu si prečítali, s jej obsahom súhlasia, na znak čoho ju potvrdzujú vlastnoručnými 
podpismi. 
 

 
 
V Bratislave dňa        V Bratislave dňa  
 
 
 
 
 
..................................................             ....................................................... 
Mgr. Marek Rojko                      Ing. Richard Strapko                                                                         
prezident       predseda predstavenstva 
Slovenská volejbalová federácia              Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.  
 

 

 

 

                                                  ....................................................... 

                                                     Ing. Ľubomír Kováčik 

                                 člen predstavenstva  
                     Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s. 
 


